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The Story of the Three Bears
3びきのくま

Traditional (retold by L. Leslie Brooke)（1905年の本）　原文そのまま　朗読：Kara Shallenberg (1969-2023)
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　森の中の三びきのクマの家に、ゴールデンロックスという女の子が入りこみました。おかゆを食べ、

いすにすわり、ベッドでねてしまって……。

Once upon a time there were Three Bears, who lived together in a house of their

own, in a wood. One of them was a Little, Small, Wee Bear; and one was a Middle-

sized Bear, and the other was a Great, Huge Bear. They had each a pot for their
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porridge; a little pot for the Little, Small, Wee Bear; and a middle-sized pot for

the Middle Bear, and a great pot for the Great, Huge Bear. And they had each a

chair to sit in; a little chair for the Little, Small, Wee Bear; and a middle-sized

chair for the Middle Bear, and a great chair for the Great, Huge Bear. And they

had each a bed to sleep in; a little bed for the Little, Small, Wee Bear; and a

middle-sized bed for the Middle Bear, and a great bed for the Great, Huge Bear.
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One day, after they had made the porridge for their breakfast, and poured it into

their porridge-pots, they walked out into the wood while the porridge was

cooling, that they might not burn their mouths by beginning too soon to eat it.

And while they were walking, a little Girl called Goldenlocks came to the house.

First she looked in at the window, and then she peeped in at the keyhole; and

seeing nobody in the house, she turned the handle of the door. The door was not

fastened, because the Bears were good Bears, who did nobody any harm, and

never suspected that anybody would harm them. So Goldenlocks opened the door,

and went in; and well pleased she was when she saw the porridge on the table. If

she had been a thoughtful little Girl, she would have waited till the Bears came

home, and then, perhaps, they would have asked her to breakfast; for they were
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good Bears—a little rough or so, as the manner of Bears is, but for all that very

good-natured and hospitable. But the porridge looked tempting, and she set

about helping herself.

So first she tasted the porridge of the Great, Huge Bear, and that was too hot for

her. And then she tasted the porridge of the Middle Bear, and that was too cold

for her. And then she went to the porridge of the Little, Small, Wee Bear, and

tasted that; and that was neither too hot nor too cold, but just right, and she

liked it so well that she ate it all up.

Then Goldenlocks sat down in the chair of the Great, Huge Bear, and that was too

hard for her. And then she sat down in the chair of the Middle Bear, and that was

too soft for her. And then she sat down in the chair of the Little, Small, Wee Bear,

and that was neither too hard nor too soft, but just right. So she seated herself in

it, and there she sat till the bottom of the chair came out, and down she came

plump upon the ground.

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　The Story of the Three Bears 4 / 15



Then Goldenlocks went upstairs into the bedchamber in which the three Bears

slept. And first she lay down upon the bed of the Great, Huge Bear, but that was

too high at the head for her. And next she lay down upon the bed of the Middle

Bear, and that was too high at the foot for her. And then she lay down upon the

bed of the Little, Small, Wee Bear; and that was neither too high at the head nor

at the foot, but just right. So she covered herself up comfortably, and lay there

till she fell fast asleep.

By this time the Three Bears thought their porridge would be cool enough; so they

came home to breakfast. Now Goldenlocks had left the spoon of the Great, Huge

Bear standing in his porridge.
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"SOMEBODY HAS BEEN AT MY PORRIDGE!" said the Great, Huge Bear, in his

great, rough, gruff voice. And when the Middle Bear looked at hers, she saw that

the spoon was standing in it too.

"SOMEBODY HAS BEEN AT MY PORRIDGE!" said the Middle Bear, in her middle

voice. Then the Little, Small, Wee Bear looked at his, and there was the spoon in

the porridge-pot, but the porridge was all gone.

"SOMEBODY HAS BEEN AT MY PORRIDGE, AND HAS EATEN IT ALL UP!" said the

Little, Small, Wee Bear, in his little, small, wee voice.

Upon this the Three Bears, seeing that someone had entered their house, and

eaten up the Little, Small, Wee Bear's breakfast, began to look about them. Now

Goldenlocks had not put the hard cushion straight when she rose from the chair

of the Great, Huge Bear.
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"SOMEBODY HAS BEEN SITTING IN MY CHAIR!" said the Great, Huge Bear, in

his great, rough, gruff voice.

And Goldenlocks had squatted down the soft cushion of the Middle Bear.

"SOMEBODY HAS BEEN SITTING IN MY CHAIR!" said the Middle Bear, in her

middle voice.

And you know what Goldenlocks had done to the third chair.

"SOMEBODY HAS BEEN SITTING IN MY CHAIR, AND HAS SAT THE BOTTOM

OUT OF IT!" said the Little, Small, Wee Bear, in his little, small, wee voice.
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Then the Three Bears thought it necessary that they should make farther search;

so they went upstairs into their bedchamber. Now Goldenlocks had pulled the

pillow of the Great, Huge Bear out of its place.

"SOMEBODY HAS BEEN LYING IN MY BED!" said the Great, Huge Bear, in his

great, rough, gruff voice.

And Goldenlocks had pulled the bolster of the Middle Bear out of its place.
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"SOMEBODY HAS BEEN LYING IN MY BED!" said the Middle Bear, in her middle

voice.

And when the Little, Small, Wee Bear came to look at his bed, there was the

bolster in its place; and the pillow in its place upon the bolster; and upon the

pillow was the head of Goldenlocks—which was not in its place, for she had no

business there.

"SOMEBODY HAS BEEN LYING IN MY BED—AND HERE SHE IS!" said the Little,

Small, Wee Bear, in his little, small, wee voice.
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Goldenlocks had heard in her sleep the great, rough, gruff voice of the Great,

Huge Bear, and the middle voice of the Middle Bear, but it was only as if she had

heard someone speaking in a dream. But when she heard the little, small, wee

voice of the Little, Small, Wee Bear, it was so sharp, and so shrill, that it

awakened her at once. Up she started; and when she saw the Three Bears on one

side of the bed she tumbled herself out at the other, and ran to the window. Now

the window was open, because the Bears, like good, tidy Bears, as they were,

always opened their bedchamber window when they got up in the morning. Out

Goldenlocks jumped, and ran away as fast as she could run—never looking behind

her; and what happened to her afterwards I cannot tell. But the Three Bears

never saw anything more of her.
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和訳 3びきのくま（The Story of the Three Bears）

むかしむかし、三びきのクマが、森の中の自分たちの家で、いっしょにくらしていました。一ぴきは、小さ

な小さなちびグマ。一ぴきは、中くらいのクマ。そしてもう一ぴきは、大きな大きなクマでした。三びきに

は、それぞれおかゆを入れるおなべがありました。小さな小さなちびグマには小さなおなべ、中くらいのク

マには中くらいのおなべ、大きな大きなクマには大きなおなべ。それに、三びきには、それぞれすわるいす

がありました。小さな小さなちびグマには小さないす、中くらいのクマには中くらいのいす、大きな大きな

クマには大きないす。それから、三びきには、それぞれねるベッドがありました。小さな小さなちびグマに

は小さなベッド、中くらいのクマには中くらいのベッド、大きな大きなクマには大きなベッド。

ある日、三びきは朝ごはんのおかゆを作って、おかゆのおなべに入れると、おかゆがさめるまで、森へさん

ぽに出かけました。早く食べはじめて、口をやけどしないようにするためです。三びきがさんぽをしている

あいだに、ゴールデンロックスという小さな女の子が、その家へやってきました。女の子は、まず窓から中

をのぞき、それからかぎ穴からのぞきました。そして、家の中にだれもいないのを見ると、ドアのとってを

回しました。ドアにはかぎがかかっていませんでした。クマたちはよいクマで、だれにもわるいことをしな

かったし、だれかが自分たちにわるいことをするなんて、思ってもみなかったからです。そこでゴールデン

ロックスはドアをあけて、中に入りました。テーブルの上におかゆがあるのを見ると、女の子は大よろこび

しました。もし女の子が思いやりのある子だったら、クマたちが帰ってくるまでまっていたでしょう。そう

すれば、もしかしたら朝ごはんにさそってもらえたかもしれません。クマたちはよいクマでした。クマらし

く、ちょっとらんぼうなところはありましたが、それでも、とても気がよくて、お客をもてなすのがすきだ

ったのです。でも、おかゆがとてもおいしそうだったので、女の子は勝手に食べはじめました。

まず、大きな大きなクマのおかゆを食べてみましたが、それは女の子にはあつすぎました。次に、中くらい

のクマのおかゆを食べてみましたが、それは女の子にはつめたすぎました。それから、小さな小さなちびグ

マのおかゆのところへ行って食べてみると、それはあつすぎもせず、つめたすぎもせず、ちょうどよかった

ので、女の子はすっかり気に入って、ぜんぶ食べてしまいました。

それからゴールデンロックスは、大きな大きなクマのいすにすわってみましたが、それは女の子にはかたす

ぎました。次に、中くらいのクマのいすにすわってみましたが、それは女の子にはやわらかすぎました。そ

れから、小さな小さなちびグマのいすにすわってみると、それはかたすぎもせず、やわらかすぎもせず、ち

ょうどよかったのです。そこで女の子はそのいすにすわって、ずっとすわっていると、いすのそこがぬけ

て、どしんとゆかに落ちてしまいました。

それからゴールデンロックスは、二かいの、三びきのクマがねるしん室へ上がっていきました。まず、大き

な大きなクマのベッドにねころんでみましたが、それは女の子には、頭のほうが高すぎました。次に、中く

らいのクマのベッドにねころんでみましたが、それは女の子には、足のほうが高すぎました。それから、小

さな小さなちびグマのベッドにねころんでみると、それは頭のほうも足のほうも高すぎず、ちょうどよかっ

たのです。そこで女の子は、ふとんを気持ちよくかぶって、ぐっすりねむってしまうまで、そこにねていま

した。
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このころには、三びきのクマは、おかゆがもうじゅうぶんさめただろうと思って、朝ごはんを食べに家へ帰

ってきました。さて、ゴールデンロックスは、大きな大きなクマのスプーンを、おかゆの中に立てたままに

していました。

「だれかが、ぼくのおかゆを食べたぞ！」と、大きな大きなクマが、大きな、がらがらの、ふとい声で言い

ました。中くらいのクマが自分のおかゆを見ると、やっぱりスプーンが立っていました。

「だれかが、わたしのおかゆを食べたわ！」と、中くらいのクマが、中くらいの声で言いました。それか

ら、小さな小さなちびグマが自分のおかゆを見ると、スプーンはおなべの中にありましたが、おかゆはすっ

かりなくなっていました。

「だれかが、ぼくのおかゆを食べて、ぜんぶたいらげちゃった！」と、小さな小さなちびグマが、小さな小

さなかわいい声で言いました。

これを見て、三びきのクマは、だれかが家に入ってきて、小さな小さなちびグマの朝ごはんを食べてしまっ

たのだとわかり、あたりを見まわしはじめました。さて、ゴールデンロックスは、大きな大きなクマのいす

から立ち上がったとき、かたいクッションをもとどおりにしていませんでした。

「だれかが、ぼくのいすにすわったぞ！」と、大きな大きなクマが、大きな、がらがらの、ふとい声で言い

ました。

それに、ゴールデンロックスは、中くらいのクマのやわらかいクッションを、ぺちゃんこにしていました。

「だれかが、わたしのいすにすわったわ！」と、中くらいのクマが、中くらいの声で言いました。

そして、ゴールデンロックスが三つめのいすになにをしたかは、みなさんも知っていますね。

「だれかが、ぼくのいすにすわって、そこをこわしちゃった！」と、小さな小さなちびグマが、小さな小さ

な声で言いました。

そこで三びきのクマは、もっとさがさなければならないと思い、二かいのしん室へ上がっていきました。さ

て、ゴールデンロックスは、大きな大きなクマのまくらを、もとの場所から引っぱり出していました。

「だれかが、ぼくのベッドにねたぞ！」と、大きな大きなクマが、大きな、がらがらの、ふとい声で言いま

した。

それに、ゴールデンロックスは、中くらいのクマの長まくらを、もとの場所から引っぱり出していました。

「だれかが、わたしのベッドにねたわ！」と、中くらいのクマが、中くらいの声で言いました。

そして、小さな小さなちびグマが自分のベッドを見に来ると、長まくらはちゃんともとの場所にあって、ま

くらもちゃんと長まくらの上にありました。そして、まくらの上には、ゴールデンロックスの頭がありまし

た。でもそれは、そこにあるはずのないものでした。女の子は、そこにいてはいけなかったのですから。

「だれかが、ぼくのベッドにねてる――ほら、ここにいるよ！」と、小さな小さなちびグマが、小さな小さ

なかわいい声で言いました。
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ゴールデンロックスは、ねむりながら、大きな大きなクマの大きな、がらがらの、ふとい声と、中くらいの

クマの中くらいの声を聞いていましたが、それは、ゆめの中でだれかが話しているのを聞いたような感じで

した。でも、小さな小さなちびグマの小さな小さなかわいい声を聞くと、それはとてもするどくて、きんき

んひびいたので、女の子はすぐに目をさましました。女の子はとびおきました。そして、ベッドの片がわに

三びきのクマがいるのを見ると、反対がわからころがりおりて、窓のところへかけていきました。さて、窓

はあいていました。クマたちは、きちんとしたよいクマだったので、朝おきると、いつもしん室の窓をあけ

ていたのです。ゴールデンロックスは窓からとびおりて、うしろもふりかえらずに、いちもくさんににげて

いきました。それから女の子がどうなったのかは、わたしにもわかりません。でも、三びきのクマは、それ

からもう二度と、女の子のすがたを見ることはありませんでした。
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たんご と クイズ 3びきのくま

Bears クマ porridge おかゆ pot おなべ

chair いす bed ベッド window 窓

spoon スプーン pillow まくら

Q1 ゴールデンロックスが「ちょうどいい」と思ったおかゆは、だれのもの？
おも

① 大きな大きなクマ
おお おお

② 中くらいのクマ
なか

③ 小さな小さなちびグマ
ちい ちい

Q2 ちびグマのいすは、どうなった？

① こわれてそこがぬけた ② どこかへ運ばれた
はこ

③ ぴかぴかになった

Q3 ゴールデンロックスが目をさましたのは、だれの声を聞いたから？
め こえ き

① 大きな大きなクマ
おお おお

② 小さな小さなちびグマ
ちい ちい

③ 中くらいのクマ
なか

こたえ

Q1　③　大きなクマのはあつすぎ、中くらいのクマのはつめたすぎ。ちびグマのおかゆがちょうどよくて、ぜんぶ食べてしまい
おお なか た

ました。

Q2　①　ゴールデンロックスがずっとすわっていたので、ちびグマのいすのそこがぬけてしまいました。

Q3　②　ちびグマの声は、とてもするどくてきんきんひびいたので、ゴールデンロックスはすぐに目をさましました。
こえ め
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リックドメイン。
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